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Avant-propos 
 
Ce livre est la première partie d'un syllabaire destiné à aider les 
locuteurs soumrayes à lire et à écrire leur propre langue. 
 
Les leçons de la 1ère édition ont été rédigées par une équipe de 
six personnes: Duani Philippe, Gamague Justin, Manague 
Robert, Anita et Thomas Deusch (rédacteurs) et Ahmat Fakir 
Kignegue (dessinateur). 
 
Nous exprimons notre profonde reconnaissance aux conseillères 
en alphabétisation de l'Association SIL, Marti Giger et Angela 
Prinz, qui nous ont aidés à mettre sur pied cette première partie 
du syllabaire. 
 
Quant à la 3ème édition revisée, nous remercions les conseillères 
Dr. Ruth Lienhard et Louise McKone pour leurs contributions 
apportées. Les dessins ont été refaits par Tchogou Chelgue. 
 
Nos collègues de DAPLAN méritent aussi notre reconnaissance, 
car leur engagement pour la mise sur pied d’un alphabet national 
place les efforts soumrayes sur une fondation plus large et 
durable. 
 
Nous souhaitons que cette nouvelle édition ait le même succès 
que les éditions précédentes pendant les 7 années passées. Que 
les auditeurs soumrayes soient alphabétisés davantage au cours 
des années à venir. 
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 Gələ ̂�ə 1  
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W�l� mən, Amsə yi�ə d���. 
 
Gəs�y h�r� dəm duwə.̂ 
 
Amsə yi �əs�y h� nəm ul�y. 
 
Əmb�m m� �əs�y �ə s�de. 
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 Gələ ̂�ə 1  
 

 
W�l� mən, Amsə yi�ə d���. 
 
 

 
Gəs�y h�r� dəm duwə.̂ 
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Amsə yi �əs�y h� nəm ul�y. 
 

     
Əmb�m m� �əs�y �ə s�de. 
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 Gələ ̂�ə 2  
 
W�l� mən,  
Amsə yi�ə  
d���. 

  d��� 
 
 

Gəs�y h�r�  
dəm duwə.̂  
 

�əs�y 
 
 
 

 
Amsə yi �əs�y         
h� nəm ul�y. 
 

                                         

    Amsə 
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Əmb�m m�  
�əs�y �ə s�de. 
 
 
       Əmb�m 
 
   
Əmb�m m�  
�əs�y �ə s�de. 

 
 

      

 s�de 
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 Gələ ̂�ə 2   

 
 

 w�l� �əs�y 
 s�de d��� 
d��� yi�ə h�r� 
 
 
 
 yi�ə Əmb�m 
 �əs�y dəm 
�əs�y mən d��� 
 
 
 
 duwə ̂ Əmb�m 
 h�  h�r� 
 Amsə m� 
Amsə 
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 h� Əmb�m 
 �əs�y �ə 
 Amsə də 
 

Əmb�m 

 
 
 ul�y dəm 
 duwə ̂ s�de 
 w�l� yi�ə 

s�de 
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 Gələ ̂�ə 3  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
�əs�y        Əmb�m    d��� 
 
s�de          Amsə    
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  � 
  

 

 d���  mən  �əs�y  w�l� 

 

  m 
  

 

 s�de  Amsə  dəm duwə ̂

 

  d 
  

 

 yi�ə  dəm  dədə ̂ h�r�   
 

  ə 
  

 

 �əs�y  h�  dədə ̂ nəm 

 

  � 
  

 

 Amsə  d���  yi�ə  �ə 

 

  b 
  

 

 Əmb�m  mən  b�m  �be 
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 Gələ ̂�ə 4              �  A      
 

 
 
 
 
   
 
 
Gəs�y � s�de b�m. Amsə 
 �      

   
1.  d���   h�r�  m�  � 

 

2.     d���      � 

 

3. � d��� b�m s�de �əs�y 
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4.   Amsə   yi�ə   d���. 
  An̰ji   yi�ə   d���. 
  Gəs�y  �  s�de  b�m. 
  An̰ji   �  s�de  b�m.  

 
Əmb�m m� �əs�y �ə s�de. 
Gəs�y � s�de b�m. 
An̰ji w� d�. 
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 Gələ ̂�ə 5            m  M  
 
Əmb�m m� M�de d�. 
 m�  
 m    

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. m   � 
 m� 

 

2.  m� 
 � 

 � 
 m� 

 

 

3.  m�    m  

Əmb�m 
 b�m 
 �m 
 m 
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4.   Əmb�m  m�  M�de. 
  T�ndi     m�  M�de. 
  Əmb�m  yi �əs�y. 
  T�ndi     yi �əs�y. 

 
M�de w� d�. 
Əmb�m yi M�de h� 
nəm ul�y. 
T�ndi m� M�de d�.    
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Gələ ̂�ə 6               d  D   
 
D�wre w� d�. 
D�wre d� 
D�w     d 
D� 
D 
 

1.  d  �  m 
   d�m 

  d   � 
   d� 

 

2.   d� 
  m� 

  d� 
  � 

 
 

 

3.  d�wre 
 D�wre 

   d 
   D 
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4.  M�de d�m ul�y,   
 d�wre w� dəm duwə.̂ 
 M�de w� d�, Əmb�m  
 m� M�de d�. 

W�l� mən, d�wre w� dəm 
Amsə duwə.̂ 
Amsə yi d�wre. 
An̰ji m� d�wre �ə s�de. 
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 Gələ ̂�ə 7               ə  Ə  
 

       
 
 
 
 
 

Əmb�m əmdə d�wre w� b�m. 
Əmb�m əmdə  
Əmb�m əmdə  
Əmb�m əmdə 

1.  ə   m 
  əm 

 d    ə 
   də 

 ə  m  d  ə 
    əmdə 

 

2.    də 
   d� 

  dəm 
  d�m 

   
  

 

3.  əmdə 
 Əmb�m 

  ə 
  Ə 
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4.   D�wre w� d�. 
  D�wre w� bəd̂ə.̂ 
 

  Amsə yi�ə d���. 
  Amsə yi�ə d��� bəd̂ə.̂ 

 

            
 
D�wre � s�de b�m. 
Əmb�m əmdə d�wre w� b�m. 
T�ndi m� d�wre �ə s�de. 
D�wre w� bəd̂ə.̂ 
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Gələ ̂�ə 8               �  G   
 

 

 
 
 
 
 

Əmb�m ��m �ən�. 
 �ən� 
 �ə 
 � 
 

1.  �    ə 
   �ə 

 �  �  m 
   ��m 

 

2.  ��m 
 d�m 

 �� 
 m� 

  �ə 
  də 

 

3.   �ən� 
  Gub�ə 

  � 
  G 
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   �    � 
 
A       D 
 
�         ə 
 
  Ə    G 

 

4.  Əmb�m m� �əs�y �ə s�de. 
 Amsə h� �ə �ən� ul�y. 

 
        
 

 
 
 
 
 
 
Amsə yi�ə d���. 
An̰ji m� �ən�  
duwə ̂h� nəm ul�y. 
Əmb�m ��m �ən�. 
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 Gələ ̂�ə 9             b  B     
 

       
 
 
 
 
Əmb�m ��m b�du. 
 b�du 
 b� 
 b 
 

1.  b   �   m 
    b�m 

 b   � 
  b� 

 

2.   b� 
  �� 
  m� 

  b�m 
  ��m 

 

3.   b�du 
  B�dən 

  b 
  B 



25 

 

4. Əmb�m ��m b�du b� w� d�. 
Amsə m� �əs�y b� w� d�. 

 
 

 

W�l� mən, Əmb�m yi 
b�du. 
T�ndi h� �ə b�du ul�y. 
Əmb�m ��m b�du. 
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 Gələ ̂�ə 10  Cw�r� ��b� y�r� 
 
 �  A    yi�ə d���. 
 Amsə  yi�ə d���. 
 Amsə  yi�ə d���. 
 Amsə  yi�ə d���. 
 
 
 

 m M  m 
 m� 
Əmb�m m� �əs�y �ə s�de.  
 
 

   d D  d� bəd̂ə.̂ 
 D�wre w� d� bəd̂ə.̂ 
 D�wre w� d� bəd̂ə.̂ 
 
 

 ə Ə   ə 
 əm 
 əmdə 
Əmb�m əmdə b�du w� b�m.  
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  � G  M�de ��m �ən�. 
 M�de ��m �ən�. 
 M�de ��m �ən�. 
 M�de ��m �ən�. 
 

 b B  b 
  b� 

    b�du 
Əmb�m yi b�du bəd̂ə.̂ 

 
 

Amsə yi�ə           . 
 

M�de d�m          .  
 

Əmb�m yi            . 
 

T�ndi m� b�du �ə               
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Gələ ̂�ə 11            n  N  
 
 
 
 
 
 

Əmb�m h� �ə n�mde b�m. 
Əmb�m h� �ə n�mde b�m. 
Əmb�m h� �ə n�mde b�m. 
Əmb�m h� �ə n�mde b�m. 
Əmb�m h� �ə n�mde b�m. 
 

1.  n  ə  m 
   nəm 

 �  ə  n  � 
    �ən� 

 �  �  n 
   ��n 

 

2.  nəm 
 dəm 
 

  n�m 
  d�m 
  b�m 

 ��n 
 ��m 

 

3.  n�mde 
 Nemsə  

n 
 N 
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4.  Əmb�m me Mənd��ə me   
 M�de me nəm �ən� b�m. 

 
Əmb�m h� �ə n�mde b�m. 
Dənd�də M�de me Mənd��ə me  
d�m�ə ul�y. 
Mənd��ə ��m M�de. 
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 Gələ ̂�ə 12             ə ̂ Ə̂  
 
          
 
 
 
M�de ��m �ən� bəd̂ə.̂ 
 bəd̂ə ̂
 bə ̂
 ə ̂
   

1. b  ə ̂ d  ə ̂
   bəd̂ə ̂

 n   ə ̂
   nə ̂

m   ə ̂
  mə ̂

 

2.   bədə 
  bəd̂ə ̂

   də 
   də ̂

 

3.   bəd̂ə ̂
  Dəmə�̂ə 

 ə ̂
 ə ̂  
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4. 
 

 Nə ̂wom �ən� b�m. 
 Mə ̂wom �ən� b�m. 
 Də ̂wom �ən� b�m. 
 An̰ji wom �ən� b�m. 
 T�ndi wom �ən� b�m. 
 Cendi wom �ən� b�m. 

 
 

 
           
 
Əmb�m h� �ə n�mde b�m.  
Dənd�də d�m�ə ul�y. Mənd��ə me 
M�de me ��m �ən� bəd̂ə.̂ Cendi  
wom �ən� b�m. 
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 Gələ ̂�ə 13             r  R  
 

      
B�du yi debre. 
B�du yi debre. 
B�du yi debre. 
B�du yi debre. 
 
 
 

1. ə  r  ə  m 
   ərəm 

m  �  r 
  m�r 

 
 

 

2.   d�r� 
  d�m� 

 ərəm 
 əməm 

 

3.   debre 
  Robert 

  r 
  R 
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4.   Nə ̂ərəmnin debre dədə.̂ 
 Də ̂ərəm debre dədə.̂ 
 Anə ərəm debre dədə.̂ 
 Cendi ərəm debre dədə ̂bəd̂ə.̂ 

 
 
 

 
 
 

W�l� mən, b�du ərəm debre dədə.̂ 
Debre w� d� �ər̂ duwə.̂ 
B�du yi debre me debre m�r b�m. 
B�du wom debre b�m. 
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 Gələ ̂�ə 14             e  E  
 

         
N�mde m��də h�bde.  
N�mde m��də h�bde.  
N�mde m��də h�bde.  
N�mde m��də h�bde.  
 

1.  d  e  m  e 
    deme  

n  e  m 
  nem 

 �  e  r  e 
    �ere 

 

2.    me 
 mə ̂
 m�  

 nem 
 nəm 
 n�m 

 

3.    h�bde 
 Ester 

  e 
  E   
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4.  Əmb�m bə��me dər� � b�m. 
 Mənd��ə m� b�r�e dər�. 

 
Əmb�m h� �ə n�mde b�m. N�mde 
m��də h�bde h�r� nəm ul�y.  
Deme də mən bə��me dər� � b�m. 
T�ndi m� h�bd� �ə bə��me �ə s�de. 
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 Gələ �ə 15  Cw�r� ��b� y�r�  
 

 n 
 n N  n� 
 n�m 
 n�mde 
Əmb�m h� �ə n�mde b�m.  

 

 ��m �ən� bəd̂ə.̂ 
ə ̂Ə̂  ��m �ən� bəd̂ə.̂ 
M�de ��m �ən� bəd̂ə.̂ 
M�de ��m �ən� bəd̂ə.̂ 

 

 yi debre 
r R   yi debre 
B�du yi debre 
B�du yi debre. 
 N�mde m��də h�bde 
 e E de m��də h�bde 
 N�mde m��də h�bde 
 N�mde m��də h�bde. 
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    nə ̂
  mə ̂
  də ̂

 ərəm 
 əməm 
 

  me 
  mə ̂
  m� 

  b�m 
  d�m 
  ��m 

 

Mənd��ə ��m     __________ . 
 

Amsə m�              __________  b�m. 
 

B�du yi        ____________ . 
 

Əmb�m h� �ə          _______ b�m.  
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 Gələ ̂�ə 16              l  L  
 

       
Amsə m�  l�be b�m. 
 l�be 
 l� 
 l 
 

1.  l  �  b  e 
   l�be  

m  �  l 
  m�l 

 b  ə  l  �  l  ə ̂
      bəl�lə ̂

 

2.   l�m 
 d�m 
 ��m  

 m�l 
 m�r 
 

 leme 
 deme 

 

3.   l�be 
 L�wr��ə ̂

 l 
 L 
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   L     r 
e           B 
R          E 
   b     l 

 

4.    Əmb�m h� b�m yi��lə.̂ 
   Amsə m� l�be bəl�lə.̂ 
   An̰ji h� d���lə.̂ 

 
L�b� Amsə h� m� l�be b�m. 
An̰ji m� l�be �ə s�de nə l�de. 
L�be � s�de d� me h�r� ul�y. 
Əmb�m yi l�be m�w bəl�lə.̂ 
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Gələ ̂�ə 17               i  I  
 

           
  
 
 
 
Əmb�m ə�ə �ə �ine. 
Əmb�m ə�ə �ə �ine. 
Əmb�m ə�ə �ə �ine. 
Əmb�m ə�ə �ə �ine. 

 

1. �  i  n  e 
   �ine  

 i  l  �  ə 
    il�ə 

m  i  r  i 
   miri 

 

2.    bi 
  b� 

  di 
  d� 
  də ̂

  diri 
  d�r� 

 

3.   �ine 
 Iwiyə ̂

  i 
  I 
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4.  Amsə yi�ə d��� mo? 
 Əmb�m ə�ə �ere mo? 
 Mənd��ə il s�le mo? 

 
W�l� mən, Amsə yi�ə d��� �ə miri. 
Əmb�m d�m ul�y ə�ə �ere �ə �ine. 
T�ndi il�ə dənd�də s�le. Mənd��ə me 
M�de me əm�ə s�le. 
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 Gələ ̂�ə 18          w  W  
 

 

 
 
 
 
 
Əmb�m w�l� Amsə. 
Əmb�m w�l� Amsə. 
Əmb�m w�l� Amsə. 
Əmb�m w�l� Amsə. 
 

1. w  �  l  � 
   w�l� 

 m  �  w 
   m�w 

w  i  d  ə 
    widə 

 

2.  w�l� 
 d�l� 

 wi 
 ni 

 we 
 me 
 de 

 m�w 
 ��w 
 b�w 

 

3.  w�l� 
 Wom�ə  

  w 
  W 
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4.  Amsə i w�l we mo? 

 Amsə i w�l �əs�lə.̂ 
      Əmb�m h� we mo? 
      Əmb�m h� w�l� Amsə. 

 
W�l� mən, Amsə widə ��ni. 
Əmb�m w�l�w h�r� nəm ul�y. 
T�ndi wi Amsə b�m. 
Amsə i w�l �əs�lə.̂ 
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Gələ ̂�ə 19            y  Y  
 
                   

 
 
 
 
 
 Amsə yi l�be. 
  yi 
  y 
 

1.  y  i  �  ə 
    yi�ə 

 l  �  y 
   l�y 

 �  i  y  ə ̂
    �iyə ̂

 

2.    yi 
  wi 
  ni 

  l�y 
  l�m 
  l�w 

  �y 
  �l 
  �w 

 

3.    l�y� 
  Y�rn� 

  y 
  Y 
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4.  Amsə h� b�m �ereyə.̂ 
 Əmb�m h� nimiyə.̂ 

 
L�b� Amsə h� b�m �ereyə.̂  
An̰ji yi l�be h� nəm b�m l�y�  
�ə �ere. Əmb�m u �ere me  
�ine me. T�ndi �y �ere il �ə s�le. 
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 Gələ ̂�ə 20  Cw�r� ��b� y�r�  
 

 l L  l 
 l� 
 l�be 
Amsə m� l�be. 
 

 i I  i 
  �i 
   �ine 
 Mənd��ə ə�ə �ə �ine. 
 
 w W  w 
 w� 
 w�l� 
Əmb�m w�l� Amsə. 
 

  y Y  y 
 yi 
 yi�ə 
 Amsə yi�ə �ere d���lə.̂ 
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  m�l 
 m�r 

 wi 
 yi 

 d�r� 
 diri 
 miri 

 l�y 
  �y 

 w�l� 
 y�l� 

 
Amsə m� l�be we mo? 
An̰ji m� l�be  _______ .  
 

Amsə yi�ə �ere we mo?  
An̰ji yi�ə �ere _______ . 

 
I wi ə�ə �ə �ine mo? 
___________ ə�ə �ə �ine. 
 

I wi w�l� Amsə mo? 
_________ w�l� Amsə. 
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Gələ ̂�ə 21            u  U  
 

        

N�mde h� urəl̂ə.̂ 
 urəl̂ə ̂
 urə ̂
 ur 
 u 
 

1.   u  l  �  y 
   ul�y 

w � y u 
  w�yu 

�  u  m  b  ə ̂
    �umbə ̂

 

2.  duru 
 diri 
 d�r� 

 un 
 ən 
 �n 

 m�lu 
 m�le 
 

 

3.   urə ̂
  Urbəd̂ə ̂

  u 
  U 
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4.  Əmb�m w�yu M�de:  
 “U s�le əm!” 
 Amsə w�y: “U miri!” 
 Cendi w�y: “Debre w� d�!” 

 
 
L�b� n�mde h� urəl̂ə.̂ Cendi l�y 
�umbə ̂m��də �əndə�̂ələ.̂ Əmb�m 
d�m ul�y ilu M�de s�le. T�ndi w�yu 
M�de: “U s�le mə ̂əm!” 
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Gələ ̂�ə 22            o  O  
 

              
 
 
 
 
M�de womər̂e. 
 womər̂e 
 wo  
  o 
 

1.  w  o  m  ə ̂ r  e 
      womər̂e 

 o  d  ə   l  e 
     odəle 

 

2.   mo 
 m� 
 mə ̂ 

 dodə ̂
 dədə ̂

 dome 
 deme 

 �obə 
 �ubə 

 o 
 u 
 � 

 

3.   womər̂e 
 Odette 

  o 
  O 
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4.   I wi womər̂e mo? 
  I wi odəle mo? 
  I wi ə�ə �ere mo? 
  I nə ̂wi m��də �umbə ̂ 
  �əndə�̂ələ ̂mo? 

 
M�de womər̂e. An̰ji i dodə ̂ 
�əs�lə.̂ Əmb�m w�yu M�de:  
“Mə ̂ur m�ni nə ̂w�m� mo!" An̰ji 
w�ydə b� wom m�ni bəd̂ə.̂ 
 

 
 

 

     o   W    y 
M                  O 
    w    Y    m 
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Gələ ̂�ə 23             s  S  
 

         
 
 
 
        M�rs�  so d�. 
 so 
 s 
 

1.   m � r s � 
  m�rs� 

s  o 
 so 

s � l e 
 s�le 

� ə s � y 
  �əs�y 

 

2.    s�de 
 m�de 

 d�s� 
 d��� 

 so 
 bo 
 mo 

 s�le 
 ��le 
 m�le 

 

3.    səmr� 
 S�n̰b�m 

 s 
 S 
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4.  N�mde m� d�wre mən me   

 m�rse subu me. 
 Cendi m� d�wre əndi mo? 
 Cendi m� m�rse əndi mo? 

 

L�b�, Əmb�m yər̂ �ere dodə.̂ M�rs� 
h�r� b�də wom �ere.  
Mənd��ə əmdə m�rs� w�m� �ə �ere 
b�m. M�rs� so d�m d� �ər̂  
duwə.̂ 
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Gələ ̂�ə 24            k  K  
 
                             
Əmb�m kələ ̂ ko�əl̂. 
Əmb�m kələ ̂ ko�əl̂ 
Əmb�m kələ ̂ ko�əl̂. 
Əmb�m kələ ̂ ko�əl̂. 
 
 
 
1.  k ə l ə ̂

  kələ ̂

k o � ə ̂l 
  ko�əl̂ 

k u l u 
 kulu 

k � b n i 
  k�bni 

 

2.   kəl 
 �əl  

 ku 
 �u 
 su 

 kər 
 sər 

 k�l 
 w�l 
 

 

3.   ko�əl̂ 
 K�l�ə 

 k 
 K 
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4.  L�b� nə ̂�l h�bd�. 
 W�l� mən nə ̂�l� h�bd�. 
     L�b� nə ̂kəl ko�əl̂. 
     W�l� mən nə ̂kələ ̂ko�əl̂. 
 L�b� nə ̂wom k�bni. 
 W�l� mən nə ̂w�m� k�bni. 

 
W�l� mən, Əmb�m kələ ̂ko�əl̂ subu. 
T�ndi h�r� nəm kunbə �l �ə m�ni nə ̂
w�m�. B�du dəm kulə ̂b� də wom 
k�bni b�m. Əmb�m �l b�du �ə h�bd�. 
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Gələ ̂�ə 25            h  H  
 
      

Amsə wom h�ye. 
 h�ye 
 h� 
 h 

 

 

1.  h � � ə 
  h��ə 

h � y e 
  h�ye 

h � b d � 
  h�bd� 

h � r e 
  h�re 

 

2.   h��� 
 d��� 
 
 

 h� 
 w� 
 m� 
 l� 

 h�r� 
 d�r� 
 w�r� 
 

 hoy 
 boy 

 

3.   h�ye 
 H�r�ə 

  h 
  H 
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4. Amsə d�y �ə M�de wom�ə h�ye. 
Əmb�m d�y �ə dənd�də d�m�ə 
kulə.̂ 
Mənd��ə d�y �ə M�de h�r�ə  
bəl�lə.̂ 

 
L�b� Amsə h� m� l�be b�m. An̰ji yər̂ 
�əs�y d� h�bd� duwə.̂ Amsə h��ə yi 
�əs�y h�r� nəm ul�y. Əmb�m kundə 
�əs�y �l �ə h�ye. Amsə wom�ə h�ye 
d�y �ə M�de. 
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 Gələ ̂�ə 26   Cw�r� ��b� y�r�  
 

 

 u U  urəl̂ə ̂  N�mde h� urəl̂ə.̂ 
 o O  womər̂e  M�de womər̂e. 
 s S  so  M�rs� so d�. 
 k K   ko�əl̂  Əmb�m kələ ̂ 

 ko�əl̂. 
 h H  h�ye  Amsə wom h�ye. 
 

 
Əmb�m kələ ̂miri me ko�əl̂ sər me 
h�r� nəm ul�y. B�du dəm kulə ̂b�də 
yi ko�əl. Mənd��ə �l b�du �ə h�bd�. 
B�du yi ko�əl bəd̂ə.̂ T�ndi w� h��ə 
�ər̂ duwə.̂  
L�b� Əmb�m kundə m�rs� �l�ə h�ye. 
Amsə wom k�bni �ə m�rs�. M�de 
wom bəd̂ə.̂ An̰ji womər̂e. 
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I wi kələ ̂ko�əl̂ mo? 
Əmb�m kələ ̂ko�əl̂ əndi mo?  
T�ndi h� �ə ko�əl̂ we mo? 
I wi �l b�du �ə h�bd� mo?  
B�du w� h��ə we mo?  
Amsə wom i n� mo? 
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 Gələ ̂�ə 26   Cw�r� ��b� y�r� 
 

Cw��ələ ̂  
diyə:̂ 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

M�ktubu də bi �ə chibne də �nə ̂�sə 
t� d�, i də mən. Nə ̂h�nin �l� də sər, 
�ə letrə �əndə�̂ə nə ̂wor t� di: 

 

n̰, j, t, p, c, ch, r̰, n�, 
ɗ, ‘y, ‘w, ɓ, vb, I, ə,̃ ĩ, ũ. 

 

     

    b  s  

  � ə s � y 

  �  d  

  l � b e  

 m   

  d e b r e 

 �  �   

 �  d   

 �  u   
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Traduction des petits textes soumrayes en français: 
 
Leçon 1-3: Un jour, Amse laboure son champ. Un varan apparaît près 
de lui. Amse attrape le varan et l'amène à la maison. Embam attache 
le varan avec une corde. 
 
Leçon 4: Embam attache le varan avec une corde. Le varan coupe la 
corde. Il s'enfuit. 
 
Leçon 5: Made s'enfuit. Embam attrape Made et elle l'amène à la 
maison. Elle attache Made au dos. 
 
Leçon 6: Un jour, un lièvre apparaît près de Amse. Amse attrape le 
lièvre. Il attache le lièvre avec une corde. 
 
Leçon 7: Le lièvre coupe la corde. Embam empêche le lièvre de s'en-
fuir. Elle attache le lièvre avec une corde. Le lièvre ne s'enfuit pas. 
 
Leçon 8: Amse laboure un champ. Il attache les arachides et les 
transporte à la maison. Embam garde les arachides. 
 
Leçon 9: Un jour, Embam attrape un chat. Elle amène le chat à la 
maison. Embam garde le chat. 
 
Leçon 10: Répétition. 
 
Leçon 11: Embam part avec les femmes au champ. Ses enfants 
Made et Mendague restent à la maison. Mendague garde Made.  
 
Leçon 12: Embam part avec les femmes au champ. Ses enfants 
restent à la maison. Mendague et Made ne gardent pas les arachides. 
Ils mangent les arachides. 
 
Leçon 13: Un jour, le chat pense à une souris. Une souris court le 
long d'un mur. Le chat attrape la souris et la souris meurt. 
 
Leçon 14: Embam part avec les femmes en brousse. Les femmes 
attachent les branches et les amènent à la maison. La hache d'une 
femme est cassée. Elle attache un morceau de bois avec une corde à 
la hache. 
 
Leçon 15: Répétition. 
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Leçon 16: Aujourd'hui, Amse attache son bœuf en brousse. Il attache 
le bœuf avec une bonne corde. Le bœuf coupe la corde et rentre à la 
maison. Embam attrape le bœuf et l'attache près du puits. 
 
Leçon 17: Un jour, Amse laboure un champ avec la houe. Embam 
reste à la maison et pile le riz avec un mortier. Elle prépare la bouillie 
des enfants. Mendague et Made mangent la bouillie. 
 
Leçon 18: Un jour, Amse est saoul. Embam le conduit à la maison. 
Elle lave Amse. Amse se couche sur la natte. 
 
Leçon 19: Un jour, Amse va au champ de riz. Il prend le bœuf pour 
transporter du riz. Embam prend du riz et le mortier. Elle décortique le 
riz et prépare la bouillie. 
 
Leçon 20: Répétition 
 
Leçon 21: Aujourd'hui, les femmes vont à la pêche. Elles attachent les 
paniers autour de leurs hanches. Embam reste à la maison et prépare 
la bouillie à Made. Elle dit à Made: “Prends la bouillie et mange!“ 
 
Leçon 22: Made est malade. Il est couché sur la natte. Embam dit à 
Made: “Est-ce que tu veux quelque chose à manger? Il lui dit qu'il ne 
veut rien. 
 
Leçon 23: Aujourd'hui, Embam étale le riz. Un canard vient et veut 
manger le riz. Embam empêche le canard de manger le riz. Le canard 
s'envole et reste sur un mur. 
 
Leçon 24: Un jour, Embam achète trois pigeons. Elle les amène à la 
maison, elle les égorge et prépare à manger. Le chat entre dans la 
maison, il veut manger la viande. Embam chasse le chat avec un 
bâton. 
 
Leçon 25: Aujourd’hui, Amse attache le bœuf en brousse. Il voit un 
varan sur un arbre. Il grimpe sur l'arbre, attrape le varan et l'amène à 
la maison. Embam égorge le varan et prépare la boule. Amse mange 
la boule avec Made. 
 
Leçon 26: Répétition. 
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